
Глава 348: Кольцо зеленого нефрита (1)

Сяо Хунъю немедленно спрятался за Чжан Маем, услышав такой зловещий звук от Хэ Чанди.

Капитан Го был занят деревянным стулом у бокового стола. Палатка была меблирована очень
просто, и вокруг не было никаких дополнительных стульев, поэтому Хэ Чанди мог стоять
только в стороне, присоединившись к группе.

Капитан Го улыбнулся и осмысленно взглянул на одеяло из флиса, вышитое цветами, которое
явно не принадлежало мужчине, на кровати Хэ Чанди. Затем он погладил постель,
сложившуюся почти на столик, и покачал головой. «Я беспокоился о здоровье Цысянь, мне все
время приходилось спать на такой холодной кровати, поэтому я попросил новый набор
постельных принадлежностей у великого генерала. Похоже, он больше не нужен.

Сказав это, он бросил постельное белье Сяо Хунью: «Как тебе повезло, брат!»

Сяо Хуню усмехнулся, но не принял постельные принадлежности. Он повернулся и кинул их в
объятия Чжан Мая. «У брата Чжана старые травмы, мы не можем позволить ему простудиться.
Я еще молод, одеял из флиса, которые мне дал Брат, хватит для меня этой зимой.»

Солнце не очень сияло здесь, на севере, и температуры были крайне низкими. Хотя капитану
Го и Чжан Маю было всего за тридцать, и они выглядели здоровыми и сильными в своих
доспехах, многие годы армейской жизни уже оставили невидимые следы на их телах.

Когда было пасмурно, дождливо или холодно, особенно в этот зимний сезон, их старые травмы
давали о себе знать.

Двор не смог отправить им поставку, поэтому им не хватало не только еды, но и теплых одеял и
одежды из хлопка, чтобы выжить зимой. Великий генерал Цянь не только лично встретил Чу
Лянь из уважения к Вдовствующей Императрице, но и потому, что поставки, которые Чу Лянь
привезла, были именно тем, что им было нужно.

Даже сейчас у многих пеших солдат не было покрытых хлопком одеял или одежды.
Большинство из них использовали сухую траву, чтобы спать. Вот почему капитан Го должен
был лично обратиться к Великому Генералу Цяню, чтобы попросить комплект постельных
принадлежностей.

Если бы это был какой-либо другой лагерь, они все равно могли бы попросить граждан
поблизости пожертвовать некоторые предметы. Однако на севере было мало людей, с у
которых они могли бы попросить поставки. Ляньчжоу был практически одним названием от
города, и только их войска оставались его защищать. Таким образом, ситуация выглядела
довольно плохо.



В конце концов, постельные принадлежности, которые принес капитан Го, достались Чжан
Маю.

Капитан Го бросил взгляд на пакет, который принес Хэ Чанди и улыбнулся. «Увидеть, как
любишь ты и твоя жена, заставляют меня скучать по своим. Интересно, что она и дети делают
в столице.»

Все дороги по суше или воде были заблокированы снегом. Письма не могли пройти через эту
блокаду. Даже офицеры, такие как капитан Го и остальные, не могли получить никаких писем
из дома в течение месяца или двух.

Слова капитана Го сделали изначально оживленную атмосферу в лагере, спокойной до
мертвой тишины.

Мысли Санланга были также далеко. Он подумал о своей бабушке в столице, а также о своей
болезненной прикованной к постели матери.

В конце концов, капитан Го понял, что атмосфера не кажется правильной и попытается
осветить ее: «Хорошо, хорошо. О чем вы все думаете? Сейчас наши пятьдесят тысяч братьев по
оружию здесь, на севере, имеют ту же участь. Если все наши братья станут такими же
мрачными, как вы, ребята, тогда как мы будем бороться с тухунами?»

Сяо Хунью закатил глаза и пробормотал себе под нос: «И кто тот, кто упомянул эту тему
первым...»

"Сяо Хунъю! Я вижу, что вы только что решили нарваться на неприятности! Хмф, я рассержусь
на вас!» Капитан Го встал и поступил так, как будто он собирался набить Сяо Хунью два
фингала.

Поиграв немного, грустная атмосфера полностью рассеялась.
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